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Новый год

 

На дворе зима, скоро Новый год. Пушистый снег накрыл деревья и кусты, выбелил крыши
домов, лёгкие снежинки пляшут в воздухе.

Мы с мамой, папой и младшим братом Филей поехали на каникулы в деревню, в старый
дом, где мама жила со своими родителями, когда была маленькой. Они с папой учились в одном
классе. Вот и санки нашлись в сарае. Одни на всех, зато большие.

– Держитесь крепче! – кричит папа.
По вечерам все собираются у камина и разглядывают семейный альбом.
– Видите, это я, рядом со снежной бабой, – показывает папа.
– А это кто?
– Это мама. На коньках. Мы все катались на пруду, когда он замерзал. А мама – лучше

всех. Она тут почти ваша ровесница.
– Надо же, я совсем забыла, – удивляется мама. – А правда, где мои коньки? Небось

валяются на чердаке.
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– Пошли поищем!
На чердаке темным-темно.
– Кто это так страшно стонет? – спросил Таксик.
– Никто. Не бойся. Просто ветер завывает под крышей.
– Пошли-ка лучше отсюда!
– Но мы же ищем мамины коньки!
Мы с Филей перерыли весь чердак.
Наткнулись на портрет какого-то важного старика.
– Это, наверно, наш прапрадедушка, – сказал Филя.
– Ишь, какой сердитый!
Но маминых коньков мы так и не нашли.
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В тот вечер я долго не могла уснуть.
Вылезла из постели, уселась на подоконник и стала смотреть в окно.
Ночь лунная, снег блестит.
Нет, спать совсем не хочется.
Из головы не идёт та старая фотография.
Прямо вижу, как мама с папой, ещё школьники, катаются на замёрзшем пруду.
Может, я всё-таки уснула и не заметила?
Эх, если бы у меня были коньки…
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На другой день Филя решил поговорить с Дедом Морозом. Но где найти его номер? Да он
есть в телефонной книге! Так и написано: «ДЕД МОРОЗ. Игрушки на любой вкус. Огромный
выбор. Телефон 00 11 22 33».

– Алло, алло! Дед Мороз? Вы меня слышите?
– Говорит автоответчик. Деда Мороза сейчас нет дома. Оставьте своё сообщение после

гудка…
– Пожалуйста, я хочу на Новый год коньки!
Не успела я договорить, как кто-то застучал в дверь. Это Петя, наш сосед.
– Маруся, Филя, на помощь! Скорее! Скорее!
– Что случилось?!
– Беда! Таксик тонет! Свалился в воду и не может выплыть!
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Мы тут же вскочили и бросились вслед за Петей к пруду.

На бегу он рассказывал:
– Я ехал на велосипеде. Смотрю, ваша собачка гонится за чайкой, прыгнула прямо на лёд.
Я кричу: «Таксик! Назад!» А он не послушался. Корочка льда ещё тонкая, Таксик и про-

валился. Ему не выплыть самому! Вот он! Барахтается в ледяной воде, того гляди захлебнётся.
На берегу есть лодка. Мы залезли в неё. Я нашла рыболовный сачок – ура, Таксик спасён!
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Мы вытащили пёсика на берег. А он лежит и даже не шевелится.
– Таксик! Таксик!
Но он и голос мой не узнаёт. Или совсем не слышит?
– Он вообще живой? Да не стойте же так! Надо его откачать! Искусственное дыхание,

что ли, сделать!
Но я сама не знаю, что делать.
–  Главное, скорее отнести его в тепло и растереть. Чтобы он согрелся!  – соображает

Петя. – Но одним нам не справиться. А мамы нет дома. И папы тоже нет. Да и до дома далеко.
– Бежим скорей, поищем! Есть же тут где-нибудь жильё?
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Мы бросились бежать, куда глаза глядят.
Вот, наконец, какой-то дом. Или целая крепость?
Стены, башни… Что-то непонятное.
Перед входом горит фонарь.
А во дворе стоят большие сани.
– Кто может жить в таком огромном доме?
– Давай стучи! Увидим!
– Пожалуйста, откройте!
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Похоже, в доме никого.
Филя опять колотит в дверь:
– Пустите нас! У нас беда! Наш пёсик может умереть от холода!
А может, дверь не заперта? Так и есть!
Вот тут, на табличке, написано: «Кому очень нужно, входите без стука».
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Я толкнула тяжёлую дверь, и мы на цыпочках вошли. Внутри тепло, везде разбросано
сухое сено. Беру пучок и сильно-сильно растираю Таксика.
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